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21.1.2003L 14/32 ÚŘEDNÍ VĚSTNÍK EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ

NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 98/2003
ze dne 20. ledna 2003

týkající se stanovení předběžných odhadů a podpor Společenství pro zásobování některými
produkty, které jsou důležité pro lidskou spotřebu, zpracování a jako zemědělské vstupy, a pro
dodávku živých zvířat a vajec do nejvzdálenějších regionů v souladu s nařízeními Rady (ES)

č. 1452/2001, (ES) č. 1453/2001 a (ES) č. 1454/2001

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1452/2001 ze dne
28. června 2001, kterým se zavádějí zvláštní opatření pro
francouzské zámořské departementy týkající se některých
zemědělských produktů, kterým se mění směrnice 72/462/EHS
a zrušuje nařízení (EHS) č. 525/77 a (EHS) č. 3763/91
(Poseidom) (1), a zejména na čl. 3 odst. 6, čl. 6 odst. 5
a čl. 7 odst. 2 uvedeného nařízení,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1453/2001 ze dne
28. června 2001, kterým se zavádějí zvláštní opatření pro
Azory a Madeiru týkající se některých zemědělských produktů
a kterým se zrušuje nařízení (EHS) č. 1600/92 (Poseima) (2),
a zejména na čl. 3 odst. 6 a čl. 4 odst. 5 uvedeného naří-
zení,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1454/2001 ze dne
28. června 2001, kterým se zavádějí zvláštní opatření pro
Kanárské ostrovy týkající se některých zemědělských produktů
a kterým se zrušuje nařízení (EHS) č. 1601/92 (Poseican) (3),
naposledy pozměněné nařízením Komise (ES) č. 1922/2002 (4),
a zejména na čl. 3 odst. 6 a čl. 4 odst. 5 uvedeného naří-
zení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí pravidla k nařízením (ES) č. 1452/2001, (ES)
č. 1453/2001 a (ES) č. 1454/2001, pokud jde
o zvláštní režimy zásobování francouzských zámoř-
ských departementů, Madeiry, Azor a Kanárských
ostrovů (dále jen „nejvzdálenější regiony“) některými
zemědělskými produkty, jsou stanovena v nařízení
Komise (ES) č. 20/2002 (5), naposledy pozměněném
nařízením (ES) č. 1215/2002 (6).

(2) Pro účely použití článku 2 nařízení (ES) č. 1452/2001,
(ES) č. 1453/2001 a (ES) č. 1454/2001 je třeba
stanovit předběžný odhad zásobování pro produkty
zvýhodněné podle zvláštních režimů zásobování a sta-
novit zejména množství produktů zvýhodněná podle
zvláštních režimů zásobování, jakož i stanovit podpory
poskytované pro zásobování ze Společenství.

(3) V souladu s nařízeními (ES) č. 1452/2001, (ES)
č. 1453/2001 a (ES) č. 1454/2001 a podle článku 6
nařízení (ES) č. 20/2002 se výše podpor stanoví

s ohledem na dodatečné náklady na dopravu na trhy
nejvzdálenějších regionů, na ceny skutečně dosažené při
vývozu do třetích zemí, jakož i, pokud jde o produkty
určené ke zpracování nebo o zemědělské vstupy, na
dodatečné náklady spojené s ostrovním charakterem
a nejvzdálenější polohou.

(4) Je tudíž nezbytné stanovit paušální výše podpor pro
každý produkt, rozlišené podle místa určení. Kromě
toho, zejména s ohledem na obchodní toky se zbývající
částí Společenství a na hospodářské hledisko zamýšle-
ných podpor, je třeba stanovit s odkazem na náhrady
poskytnuté pří vývozu obdobných produktů do třetích
zemí výši podpory, která má být použita, pokud je
uvedená výše podpory vyšší než výše uvedené paušální
výše podpor.

(5) V odvětví zpracovaného ovoce a zeleniny na Azorech,
Madeiře a Kanárských ostrovech by stanovení uvede-
ných podpor na základě pouhých dodatečných nákladů
na dopravu, nejvzdálenější polohu a ostrovní charakter
zahrnovalo velmi významné snížení částek, které byly až
doteď poskytovány. Aby nebyla dotyčná odvětví
narušena a aby byl zajištěn harmonický rozvoj výrob-
ních činností, je třeba rozvrhnout snížení do období
dvou let, a to i za cenu dalšího zkoumání právě probí-
hajících obchodních toků a s přihlédnutím k hospodář-
skému hledisku zamýšlených podpor.

(6) Až do podrobnějšího přezkoumání rozvoje odvětví
chovu hospodářských zvířat v nejvzdálenějších regio-
nech a podmínek pro dodávku plemenných zvířat je
třeba dočasně obnovit počet zvířat a vajec, na něž lze
poskytnout podporu, a popřípadě podpory pro tyto
dodávky s přihlédnutím ke kritériím uvedeným v člán-
cích 6 a 7 nařízení (ES) č. 1452/2001, článku 4 naří-
zení (ES) č. 1453/2001 a článku 4 nařízení (ES)
č. 1454/2001.

(7) S ohledem na zvláštnosti různých produktů v každém
odvětví je třeba přesně stanovit, bude-li potřeba,
podmínky pro poskytnutí podpory a pro stanovení
množství pro dodávku produktů Společenství do
nejvzdálenějších regionů stanovených v článku 3 naří-
zení (ES) č. 1452/2001, (ES) č. 1453/2001 a (ES)
č. 1454/2001.
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(8) Nařízení Komise (ES) č. 21/2002 ze dne 28. pro-
since 2001, kterým se stanoví odhady dodávek a pod-
pora Společenství pro nejvzdálenější regiony podle naří-
zení (ES) č. 1452/2001, (ES) č. 1453/2001 a (ES)
č. 1453/2001 (1), naposledy pozměněné nařízením (ES)
č. 2225/2002 (2), bylo opakovaně změněno. Pro účely
jasnosti by mělo být zrušeno a jeho ustanovení by měla
být začleněna do znění tohoto nařízení.

(9) V zájmu zajištění řádného provádění operací během
roku 2003 je vhodné, aby bylo toto nařízení použitelné
ode dne 1. ledna 2003. Je však třeba umožnit hospo-
dářským subjektům, které předložily své žádosti o osvě-
dčení na základě platných částek podle nařízení (ES)
č. 21/2002, aby mohly uvedené částky využít. Aby bylo
zajištěno nezbytné sledování a aby byl rozpoznán každý
neuspokojivý vývoj, který by mohl vyžadovat opravy od
roku 2004, musí použitelnost tohoto nařízení končit
koncem roku 2003.

(10) Společný Řídící výbor pro obiloviny, vepřové maso,
drůbeží maso a vejce, mléko a mléčné výrobky, hovězí
a telecí maso, skopové a kozí maso, oleje a tuky, cukr,
zpracované ovoce a zeleninu, chmel, osiva a sušená
krmiva nezaujal stanovisko ve lhůtě stanovené před-
sedou,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

1. Množství z předběžného odhadu zásobování v rámci
zvláštních režimů zásobování, na něž se vztahuje osvobození
od cla při dovozu ze třetích zemí nebo podpora pro produkty
Společenství, jakož i výše podpor pro zásobování produkty ze
Společenství jsou stanoveny podle produktů v:

a) příloze I pro francouzské zámořské departementy;

b) příloze III pro Madeiru a Azory;

c) příloze V pro Kanárské ostrovy.

2. Pro každý produkt:

— částky uvedené ve sloupci I se použijí pro zásobování
produkty ze Společenství jinými, než jsou zemědělské
vstupy a produkty určené ke zpracování,

— částky uvedené ve sloupci II se použijí pro zásobování
zemědělskými vstupy ze Společenství a produkty ze Spole-
čenství určenými ke zpracování v nejvzdálenějších regio-
nech,

— částky získané prostřednictvím odkazů, jsou-li uvedeny, ve
sloupci III, se použijí pro každý předmět zásobování
produkty ze Společenství, pokud jsou uvedené částky vyšší
než částky uvedené ve sloupcích I a II.

Článek 2

Počet zvířat a vajec určených pro podporu chovu hospodář-
ských zvířat v nejvzdálenějších regionech a popřípadě
podpory pro tyto dodávky jsou stanoveny v:

a) příloze II pro francouzské zámořské departementy;

b) příloze IV pro Madeiru a Azory;

c) příloze VI pro Kanárské ostrovy.

Článek 3

Zrušuje se nařízení (ES) č. 21/2002.

Článek 4

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

Použije se ode dne 1. ledna do dne 31. prosince 2003. Pokud
jsou však částky vyšší než částky stanovené tímto nařízením
pro dotyčné produkty, částky uvedené v nařízení (ES)
č. 21/2002 se použijí pro žádosti o podpory poskytnuté na
základě osvědčení, o něž bylo požádáno mezi dnem vstupu
tohoto nařízení v platnost a dnem jeho použitelnosti.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 20. ledna 2003.

Za Komisi
Franz FISCHLER

člen Komise
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PŘÍLOHA I

Část 1

Obiloviny a obilné produkty určené k lidské spotřebě a k výživě zvířat; olejnatá semena a olejnaté plody, bílkovinné plodiny, sušená
krmiva

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Departement Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Pšenice obecná, ječmen, kukuřice
a slad

1001 90, 1003 00, 1005 90
a 110710

Guadeloupe 51 200 – 42 (1)

Pšenice obecná, ječmen, kukuřice,
produkty určené k výživě zvířat
a slad

1001 90, 1003 00, 1005
90, 2309 90 31, 2309 90
41,2309 90 51, 2309 90
33,2309 90 43, 2309 90 53
a1107 10

Guyana 4 303 – 52 (1)

Pšenice obecná, ječmen, kukuřice,
krupice a krupička z pšenice
tvrdé, oves a slad

1001 90, 1003 00, 1005
90, 1103 11, 1004 00
a1107 10

Martinique 40 250 – 42 (1)

Pšenice obecná, ječmen, kukuřice
a slad

1001 90, 1003 00, 1005 90
a 110710

Réunion 166 000 – 48 (1)

(1) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle článku 7 nařízení (ES) č. 1501/95.

Část 2

Rostlinné oleje

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Departement Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Rostlinné oleje (1) 1507 až 1516 (2) Martinique 300 – 71 (3)

Réunion 11 000 – 91 (3)

(1) Pro použití ve zpracovatelském průmyslu.
(2) Kromě 1509 a 1510.
(3) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle čl. 3 odst. 3 nařízení č. 136/66/EHS.

Část 3

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za kalendářní rok

Produkty zpracované z ovoce a zeleniny

Popis zboží Kód KN Departement Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Ovocné a ořechové protlaky upravené
vařením, též s přídavkem cukru nebo
jiných sladidel, určené ke zpracování:

Všechny 0 – 395 –

— citrusové plody ex 2007 91

— ostatní, kromě tropického ovoce ex 2007 99
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Popis zboží Kód KN Departement Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Ovocné dřeně, jinak upravené nebo
konzervované, též s přídavkem cukru
nebo jiných sladidel nebo alkoholu,
jinde neuvedené ani nezahrnuté, určené
ke zpracování:

Guyana – 586 –

Guadaloupe 300 – 408 –

Martinique – 408 –

Réunion – 456 –

— citrusové plody ex 2008 30

— hrušky ex 2008 40

— meruňky ex 2008 50

— třešně a višně ex 2008 60

— broskve ex 2008 70

— jahody ex 2008 80

— směsi, kromě z tropického ovoce ex 2008 92

— ostatní, kromě z tropického ovoce ex 2008 99

Zahuštěné ovocné šťávy (včetně
hroznového moštu), nezkvašené, bez
přídavku alkoholu, též s přídavkem
cukru nebo jiných sladidel, určené ke
zpracování

Guyana 170 – 727

Martinique – 311 –

Réunion – 311

Guadeloupe – 311

— pomerančová šťáva ex 2009 11 11,
ex 2009 11 19,
ex 2009 19 11,
ex 2009 19 19,

(1)

— grapefruitová šťáva a šťáva z šedoku
(pomela)

ex 2009 20 11,
ex 2009 20 19,

— hroznová šťáva ex 2009 60 11,
ex 2009 60 19,
ex 2009 60 51,
ex 2009 60 71,

— jablečná šťáva ex 2009 70 11
ex 2009 70 19

— hrušková šťáva ex 2009 80 11,
ex 2009 80 19

— šťáva z jakéhokoliv jednoho druhu
jiného ovoce, kromě z tropického
ovoce

ex 2009 80 35,
ex 2009 80 38

— směsi jablečné a hruškové šťávy ex 2009 90 11,
ex 2009 90 19

— ostatní směsi, kromě z tropického
ovoce

ex 2009 90 21,
ex 2009 90 29

– – – –

(1) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle čl. 16 nařízení (ES) č. 2201/96.

Část 4

Osiva

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Departement Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Brambory sadbové 0701 10 00 Réunion 200 94
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PŘÍLOHA II

Část 1

Chov skotu

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Departement Množství Podpora
(EUR/zvíře)

Plemenní koně 0101 11 00 Celkem 1 930

Živý skot:

— plemenný skot (1) 0102 10 Celkem 400 930

— skot na výkrm (2) (3) 0102 90 Celkem 100 –

(1) Na zařazení do této podpoložky se vztahují podmínky stanovené právními předpisy Společenství.
(2) Pouze skot pocházející ze třetích zemí.
(3) Výhoda osvobození od dovozních cel podléhá:

— prohlášení dovozce v době příchodu zvířat do francouzských zámořských departementů, že skot je tam určen na výkrm po dobu
60 dnů ode dne jeho skutečného příchodu a bude tam později spotřebován,

— písemnému závazku dovozce v době příchodu zvířat, že uvede příslušným orgánům do jednoho měsíce po dni příchodu skotu
zemědělský podnik nebo zemědělské podniky, kde má být skot vykrmen,

— předložení důkazu dovozcem, že s výjimkou případů vyšší moci bylo každé zvíře vykrmeno v uvedeném zemědělském podniku
nebo uvedených zemědělských podnicích v souladu s druhou odrážkou, že nebylo poraženo před uplynutím lhůty stanovené
v první odrážce nebo že bylo poraženo z veterinárních důvodů nebo že uhynulo v důsledku choroby nebo nehody.

Část 2

Drůbež, králíci

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Departement
Množství

(počet zvířat
nebo kusů)

Podpora
(EUR/zvíře nebo

kus)

Drůbeží mláďata rodičovského a prarodi-
čovského chovu (1)

ex 0105 11
Réunion 85 000 0,30

Násadová vejce určená k produkci drůbe-
žích mláďat rodičovského nebo prarodičov-
ského chovu (2)

ex 0407 00 19

Celkem 0 0,24

Chovní králíci:

— chovní králíci ex 0106 00 10 Celkem 670 50

(1) V souladu s definicí v článku 1 nařízení Rady (EHS) č. 2782/75 (Úř. věst. L 282, 1.11.1975, s. 100).
(2) Na zařazení do této podpoložky se vztahují podmínky stanovené právními předpisy Společenství.
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Část 3

Chov prasat

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Departement Množství Podpora
(EUR/zvíře)

Plemenná prasata

— zvířata samičího pohlaví 0103 10 00,
ex 0103 91 10,
ex 0103 92 19 Celkem 75 380

— zvířata samčího pohlaví 0103 10 00,
ex 0103 91 10,
ex 0103 92 19 Celkem 15 440

Část 4

Chov ovcí a koz

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Departement Množství
(počet zvířat)

Podpora
(EUR/zvíře)

Plemenné ovce a kozy ex 0104 10 a ex 0104
20 Celkem 135 205
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PŘÍLOHA III

Část 1

Obiloviny a obilné produkty určené k lidské spotřebě a k výživě zvířat; olejnatá semena a olejnaté plody, bílkovinné plodiny, sušená
krmiva

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za ho-
spodářské období od 1. ledna do 31. prosince

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
( EUR/tuna)

I II III

Pekárenská pšenice, pšenice tvrdá, ječmen,
kukuřice, krupička z kukuřice, žito a slad

1001 90 99, 1001 10
00,1003 00 90, 1005 90
00, 1003 13, 1002, 1107
10

61 300 34 (1)

Pokrutiny ze sóji 2304 8 000 34

Sušená vojtěška 1214 3 600 34

(1) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle čl. 7 nařízení (ES) č. 1501/95.

AZORY

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Pekárenská pšenice, pšenice tvrdá, ječmen,
kukuřice, žito a slad

1001 90 99, 1001 10
00,1003 00 90, 1005 90
00, 1102, 1107 10

148 300 37 (1)

Sójové boby 1201 00 90 17 000 37

Slunečnicová semena 1206 00 99 3 400 37

(1) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle čl. 7 nařízení (ES) č. 1501/95.

Část 2

Rýže

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za ka-
lendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Celoomletá rýže 1006 30 4 000 – 76 (1)

(1) Částka se rovná výši náhrady pro produkty z odvětví rýže dodávané v rámci opatření potravinové pomoci Společenství a vnitrostátní
potravinové pomoci.

AZORY

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Celoomletá rýže 1006 30 2 000 60 79 (1)

(1) Částka se rovná platné výši náhrady pro produkty z odvětví rýže dodávané v rámci opatření potravinové pomoci Společenství
a vnitrostátní potravinové pomoci.
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Část 3

Rostlinné oleje

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Rostlinné oleje (kromě olivového
oleje):

— rostlinné oleje 1507 až 1516 (1) 1 900 52 70 (2)

Olivové oleje:

— panenské olivové oleje 1509 10 90 200 52 – (2)

nebo

— olivové oleje 1509 90 00 – –

(1) Kromě 1509 a 1510.
(2) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle čl. 3 odst. 3 nařízení č. 136/66/EHS.

AZORY

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Olivové oleje:

— panenské olivové 1509 10 90

nebo nebo 400 68 87 (1)

— olejeneboolivové oleje 1509 90 00

(1) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle čl. 3 odst. 3 nařízení č. 136/66/EHS.

Část 4

Produkty zpracované z ovoce a zeleniny

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za ka-
lendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Džemy, želé, marmelády, ovocné
pomazánky, ovocné a ořechové
protlaky a pasty upravené
vařením, též s přídavkem cukru
nebo jiných sladidel:

— přípravky jiné než homogeni-
zované, obsahující ovoce jiné
než citrusové plody

2007 99 100 227 245 –
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Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Ovoce, ořechy a jiné jedlé části
rostlin, jinak upravené nebo
konzervované, též s přídavkem
cukru, jiných sladidel nebo alko-
holu, jinde neuvedené ani neza-
hrnuté: 400 193 211 –

— ananas 2008 20

— hrušky 2008 40

— třešně a višně 2008 60

— broskve 2008 70

— ostatní, včetně směsí, kromě
směsí kódu KN 2008 19

— směsi 2008 92

— jiné, než palmové vegetační
vrcholy a směsi

2008 99

Zahuštěné ovocné šťávy (včetně
hroznového moštu), nezkvašené,
bez přídavku alkoholu, též
s přídavkem cukru nebo jiných
sladidel:

— šťávy určené ke zpracování ex 2009 100 294 –

AZORY

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Zahuštěné ovocné šťávy (včetně
hroznového moštu), nezkvašené,
bez přídavku alkoholu, též
s přídavkem cukru nebo jiných
sladidel

— šťávy určené ke zpracování ex 2009 100 295

Část 5

Cukr

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za ka-
lendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN
Množství

(v tunách bílého
cukru)

Podpora
(EUR/100 kg)

I II III

Cukr 1701 a 1702 (kromě
glukosy a isoglukosy)

6 200 7,4 9,2 (1)

(1) U bílého cukru se částka rovná maximální výši vývozní náhrady stanovené pro bílý cukr v rámci stálého nabídkového řízení pro
vývoz bílého cukru. V případě, že by byla dvě stálá nabídková řízení prováděna zároveň, je maximální částkou, která má být vzata
v úvahu, částka stanovená naposledy v rámci zahájeného stálého nabídkového řízení pro vývoz v následujícím hospodářském roce.
Pro surový cukr se částka rovná 92 % platné částky pro bílý cukr. Pokud se výtěžnost odeslaného surového cukru odchyluje od 92 %,
částka se upraví podle přílohy I nařízení Rady (ES) č. 1260/2001 (Úř. věst. L 178, 30.6.2001, s. 1).
V případě sacharosových sirupů se částka rovná jedné setině platné částky pro bílý cukr za každé 1 % obsahu sacharosy na 100
čistých kilogramů dotyčného sirupu. Ustanovení čl. 7 odst. 3 nařízení (ES) č. 1260/2001 se nepoužije.
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AZORY

Popis zboží Kód KN
Množství

(v tunách bílého
cukru)

Podpora
(EUR/100 kg)

I II III

Surový řepný cukr 1701 12 10 6 500 6,4 (1)

(1) 92 % maximální výše vývozní náhrady stanovené pro bílý cukr v rámci stálého nabídkového řízení pro vývoz bílého cukru.
V případě, že by dvě stálá nabídková řízení byla prováděna zároveň, je maximální částkou, která má být vzata v úvahu, částka stano-
vená naposledy v rámci zahájeného stálého nabídkového řízení pro vývoz v následujícím hospodářském roce. Pokud se výtěžnost
odeslaného surového cukru odchyluje od 92 %, výše podpory se upraví podle přílohy I nařízení Rady (ES) č. 1260/2001 (Úř.
věst. L 178, 30.6.2001, s. 1).
Ustanovení čl. 7 odst. 3 nařízení (ES) č. 1260/2001 se nepoužije.

Část 6

Mléko a mléčné výrobky

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za ka-
lendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II IIII (1)

Mléko a smetana, nezahuštěné, neobsahující
přidaný cukr ani jiná sladidla (2)

0401 12 000 48 66 (3)

Sušené odstředěné mléko (2) ex 0402 500 48 66 (3)

Sušené plnotučné mléko (2) ex 0402 450 48 66 (3)

Máslo a jiné tuky a oleje získané z mléka;
mléčné pomazánky (2)

0405 00 1 000 84 102 (3)

Sýry (2) 0406 1 500 84 102 (3)

(1) V EUR/100 kg čisté hmotnosti, pokud není uvedeno jinak.
(2) Dotyčné výrobky a poznámky pod čarou, které se k nim vztahují, jsou stejné jako ty, na něž se vztahuje nařízení Komise, kterým se

stanoví vývozní náhrady podle článku 31 nařízení (ES) č. 1255/1999.
(3) Částka se rovná výši náhrady pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle článku 31 nařízení (ES) č. 1255/1999.

Pokud jsou výše náhrad poskytnutých podle článku 31 nařízení (ES) č. 1255/1999 rozlišeny, částka se rovná nejvyšší částce náhrady
poskytnuté pro produkty téhož kódu nomenklatury vývozních náhrad (nařízení (EHS) č. 3846/87).

Část 7

Odvětví hovězího a telecího masa

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za ka-
lendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Maso:

— hovězí maso, čerstvé nebo chlazené 0201 4 000
0201 10 00 91101

0201 10 00 9120
0201 10 00 91301

0201 10 00 9140
0201 20 20 91101

0201 20 20 9120
0201 20 30 91101

0201 20 30 9120 144 162 (*)
0201 20 50 91101

0201 20 50 9120
0201 20 50 91301

0201 20 50 9140
0201 20 90 9700
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Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

0201 30 00 91002 6

0201 30 00 91202 6 120 138 (*)

0201 30 00 90606

— hovězí maso, zmrazené 0202 1 800

0202 10 00 9100

0202 10 00 9900

0202 20 10 9000

0202 20 30 9000 130 148 (*)

2002 20 50 9100

0202 20 50 9900

0201 20 90 9100

0202 30 90 92006 108 126 (*)

NB: Kódy produktů a poznámky pod čarou jsou vymezeny v pozměněném nařízení Komise (EHS) č. 3846/87 (Úř. věst. L 366,
24.12.1987, s. 1).

(*) Částka se rovná náhradě pro produkty tého kódu KN, poskytnuté podle článku 33 nařízení (ES) č. 1254/1999.

Část 8

Odvětví vepřového masa

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za ka-
lendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III (1)

Vepřové maso, čerstvé, chlazené nebo zmra-
zené:

ex 0203 2 200

— jatečně upravená těla nebo půlky jatečně
upravených těl

0203 11 10 9000 85 103 (1)

— kýty a kusy z nich 0203 12 11 9100 128 146 (1)

— plece a kusy z nich 0203 12 19 9100 85 103 (1)

— přední části a kusy z nich 0203 19 11 9100 85 103 (1)

— pečeně a kusy z ní 0203 19 13 9100 128 146 (1)

— boky (prorostlé) a kusy z nich 0203 19 15 9100 85 103 (1)

— ostatní: vykostěné 0203 19 55 9110 157 175 (1)

— ostatní: vykostěné 0203 19 55 9310 157 175 (1)

— jatečně upravená těla nebo půlky jatečně
upravených těl

0203 21 10 9000 85 103 (1)

— kýty a kusy z nich 0203 22 11 9100 128 146 (1)

— plece a kusy z nich 0203 22 19 9100 85 103 (1)

— přední části a kusy z nich 0203 29 11 9100 85 103 (1)

— pečeně a kusy z ní 0203 29 13 9100 128 146 (1)

— boky (prorostlé) a kusy z nich 0203 29 15 9100 85 103 (1)

— ostatní: vykostěné 0203 29 55 9110 157 175 (1)

NB: Kódy produktů a poznámky pod čarou jsou vymezeny v nařízení Komise (EHS) č. 3846/87 (Úř. věst. L 366, 24.12.1987, s. 1).
(1) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle článku 13 nařízení (EHS) č. 2759/75 (Úř. věst. L 282,

1.11.1975, s. 1)
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Část 9

Osiva

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za ka-
lendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Brambory sadbové 0701 10 00 2 000 – 95

AZORY

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Osivo kukuřice 1005 10 150 – 85
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PŘÍLOHA IV

Část 1

Chov skotu

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství Podpora
(EUR/zvíře)

Živý skot:

— plemenný skot 0102 10 10 až 0102 10 90 160 564

— skot na výkrm (1) 0102 90 1 000 200

(1) Výhoda osvobození od dovozních cel nebo vyplacení náhrady podléhá:
— prohlášení dovozce nebo žadatele v době příchodu zvířat na Madeiru, že skot je tam určen na výkrm po dobu 60 dnů ode dne

jeho skutečného příchodu a bude tam později spotřebován,
— písemném závazku dovozce nebo žadatele v době příchodu zvířat, že uvede příslušným orgánům do jednoho měsíce po dni

příchodu skotu zemědělský podnik nebo zemědělské podniky, kde má být skot vykrmen,
— předložení důkazu dovozcem nebo žadatelem, že s výjimkou případů vyšší moci bylo každé zvíře vykrmeno v uvedeném země-

dělském podniku nebo uvedených zemědělských podnicích v souladu s druhou odrážkou, že nebylo poraženo před uplynutím
lhůty stanovené v první odrážce nebo že bylo poraženo z veterinárních důvodů nebo že uhynulo v důsledku choroby nebo
nehody.

Část 2

Drůbež

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství
(počet zvířat nebo kusů)

Podpora
(EUR/zvíře nebo kus)

Chovná zvířata:

— drůbeží mláďata rodičovského a
prarodičovského chovu (1)

ex 1005 11 0 0,050

— násadová vejce určená k produkci
drůbežích mláďat rodičovského
nebo prarodičovského chovu (1)

ex 0407 00 19 0 0,036

(1) V souladu s definicí v článku 1 nařízení Rady (EHS) č. 2782/75 (Úř. věst. L 282, 1.11.1975, s. 100).

AZORY

Popis zboží Kód KN Množství
(počet zvířat nebo kusů)

Podpora
(EUR/zvíře nebo kus)

Chovná zvířata:

— drůbeží mláďata (1) ex 1005 11 20 000 0,130

— násadová vejce (1) ex 0407 00 19 1 000 000 0,036

(1) V souladu s definicí v článku 1 nařízení Rady (EHS) č. 2782/75 (Úř. věst. L 282, 1.11.1975, s. 100).
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Část 3

Chov prasat

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Množství Podpora
(EUR/zvíře)

Čistokrevná plemenná prasata (1) 0103 10 00

— zvířata samčího pohlaví 10 483

— zvířata samičího pohlaví 60 423

(1) Na zařazení do této podpoložky se vztahují podmínky stanovené právními předpisy Společenství.

AZORY

Popis zboží Kód KN Množství Podpora
(EUR/zvíře)

Čistokrevná plemenná prasata (1)

— zvířata samčího pohlaví 0103 10 00 35 483

— zvířata samičího pohlaví 0103 10 00 400 423

(1) Na zařazení do této podpoložky se vztahují podmínky stanovené právními předpisy Společenství.

Část 4

Chov ovcí a koz

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

MADEIRA

Popis zboží Kód KN Nejvzdálenější
region

Množství
(počet zvířat)

Podpora
(EUR/zvíře)

Plemenné ovce a kozy:

— zvířata samčího
pohlaví (1)

0104 10 10 a 0104 20
10

5 380

— zvířata samičího
pohlaví (1)

0104 10 10 a 0104 20
10

45 110

(1) Zvířata uvedená v této skupině jsou mezi sebou 100 % zaměnitelná.

AZORY

Popis zboží Kód KN Nejvzdálenější
region

Množství
(počet zvířat)

Podpora
(EUR/zvíře)

Plemenné ovce a kozy:

— zvířata samčího
pohlaví (1)

0104 10 10 a 0104 20
10

40 380

— zvířata samičího
pohlaví (1)

0104 10 10 a 0104 20
10

259 110

(1) Zvířata uvedená v této skupině jsou mezi sebou 100 % zaměnitelná.
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PŘÍLOHA V

KANÁRSKÉ OSTROVY

Část 1

Obiloviny a obilné produkty určené k lidské spotřebě a k výživě zvířat; olejnatá semena a olejnaté plody, bílkovinné plodiny, sušená
krmiva

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
hospodářské období od 1. ledna do 31. prosince

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III (1)

Pšenice obecná, ječmen, oves, kukuřice,
krupička z pšenice tvrdé, krupička z kukuřice,
slad a glukosa (1)

1001 90 99, 1003 00 90,
1004 00 00, 1005 90 00,
1103 11 10, 1103 13, 1107,
1702 30, 1702 40

351 800 – 35 (2)

Moučka a pelety z vojtěšky, pokrutiny a jiné
pevné zbytky po extrakci sóji, sójový olej a jiné
tvary z vojtěšky

1214 10 00, 2304 00
a ex 1214 90 99

80 000 – 35 –

(1) Jiné než produkty kódů KN 1702 30 10 a 1702 40 10.
(2) Částka se rovná výši náhrady pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle článku 7 nařízení (ES) č. 1501/95.

Část 2

Rýže

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III (1)

Celoomletá rýže 1006 30 13 700 34 52 (1)

Zlomková rýže 1006 40 1 600 34 52 (1)

(1) Částka se rovná výši náhrady pro produkty z odvětví rýže dodávané v rámci opatření potravinové pomoci Společenství a vnitrostátní
potravinové pomoci.

Část 3

Rostlinné oleje

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Rostlinné oleje (kromě olivového oleje):
— rostlinné oleje (zpracovatelské a/nebo balící

odvětví)
1507 až 1516 (1) 20 000 – 25 (2)

— rostlinné oleje (přímá spotřeba) 1507 až 1516 (1) 9 000 6 – (2)

Olivové oleje:
— panenské olivové oleje 1509 10 90
— olivové oleje 1509 90 00 14 500 45 63 (2)
— olivové oleje získané z pokrutin 1510 00 90

(1) Kromě 1509 a 1510.
(2) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle čl. 3 odst. 3 nařízení č. 136/66/EHS.
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Část 4

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za kalendářní rok

Produkty zpracované z ovoce a zeleniny

Popis zboží Kód KN Množství
(tuny)

Podpora
(EUR/tunu)

I II III

Džemy, želé, marmelády, ovocné
pomazánky, ovocné a ořechové
protlaky a pasty upravené vařením,
též s přídavkem cukru nebo jiných
sladidel:

— přípravky jiné než homogenizo-
vané, obsahující ovoce jiné než
citrusové plody

2007 99 4 250 (1) 257 275 –

Ovoce, ořechy a jiné jedlé části
rostlin, jinak upravené nebo konzer-
vované, též s přídavkem cukru, jiných
sladidel nebo alkoholu, jinde neuve-
dené ani nezahrnuté:

16 850 (2) 133 151

— ananas 2008 20

— citrusové plody 2008 30

— hrušky 2008 40

— meruňky 2008 50

— broskve 2008 70

— jahody 2008 80

— ostatní, včetně směsí, kromě směsí
kódu KN 2008 19

— směsi 2008 92

— ostatní 2008 99

(1) Včetně 750 tun pro produkty určené ke zpracování a/nebo balení.
(2) Včetně 2 600 tun pro produkty určené ke zpracování a/nebo balení.

Část 5

Cukr

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Cukr 1701 a 1702 (kromě glukosy
a isoglukosy)

61 000 0 1,8 (1)

(1) U bílého cukru se částka rovná maximální výši vývozní náhrady stanovené pro bílý cukr v rámci stálého nabídkového řízení pro
vývoz bílého cukru. V případě, že by byla dvě stálá nabídková řízení prováděna zároveň, je maximální částkou, která má být vzata
v úvahu, částka stanovená naposledy v rámci zahájeného stálého nabídkového řízení pro vývoz v následujícím hospodářském roce.
Pro surový cukr se částka rovná 92 % platné částky pro bílý cukr. Pokud se výtěžnost odeslaného surového cukru odchyluje od 92 %,
částka se upraví podle přílohy I nařízení Rady (ES) č. 1260/2001.
V případě sacharosových sirupů a cukru kódů KN 1701 91 00 a 1701 99 90 se částka rovná jedné setině platné částky pro bílý cukr
za každé 1 % obsahu sacharosy na 100 čistých kilogramů dotyčného produktu.
Ustanovení čl. 7 odst. 3 nařízení (ES) č. 1260/2001 se nepoužije.
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Část 6

Chmel

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Chmel 1210 40 – 64

Část 7

Brambory sadbové

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Brambory sadbové 0701 10 00 9 000 – 73

Část 8

Odvětví hovězího a telecího masa

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
Podpora (EUR/tuna)

I II III

Maso:

— hovězí maso, čerstvé nebo chla-
zené

0201 20 000 133 151 (*)

0201 10 00 9110 (1)

0201 10 00 9120

0201 10 00 9130 (1)

0201 10 00 9140

0201 20 20 9110 (1)

0201 20 20 9120

0201 20 30 9110 (1)

0201 20 30 9120

0201 20 50 9110 (1)

0201 20 50 9120

0201 20 50 9130 (1)

0201 20 50 9140

0201 20 90 9700

0201 30 00 9100 (2) (6) 111 129 (*)

0201 30 00 9120 (2) (6)

0201 30 00 9060 (6)
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Popis zboží Kód KN Množství
Podpora (EUR/tuna)

I II III

— hovězí maso, zmrazené 0202 16 500 104 122 (*)

0202 10 00 9100

0202 10 00 9900

0202 20 10 9000

0202 20 30 9000

0202 20 50 9100

0202 20 50 9900

0202 20 90 9100

0202 30 90 9200 (6) 97 105 (*)

NB: Kódy produktů a poznámky pod čarou jsou vymezeny v pozměněném nařízení Komise (EHS) č. 3846/87 (Úř. věst. L 366,
24.12.1987, s. 1)

(*) Částka se rovnį náhradě pro produkty tého kódu KN, poskytnuté podle článku 33 nařízení (ES) č. 1254/1999.

Část 9

Odvětví vepřového masa

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za
kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Vepřové maso, čerstvé, chlazené nebo
zmrazené:

ex 0203 17 000 (1)

— jatečně upravená těla nebo půlky
jatečně upravených těl

0203 21 10 9000 80 98 (2)

— kýty a kusy z nich 0203 22 11 9100 120 138

— plece a kusy z nich 0203 22 19 9100 80 98

— přední části a kusy z nich 0203 29 11 9100 80 98

— pečeně a kusy z ní 0203 29 13 9100 120 138 (2)

— boky (prorostlé) a kusy z nich 0203 29 15 9100 80 98

— ostatní: vykostěné 0203 29 55 9110 148 166

NB: Kódy produktů a poznámky pod čarou jsou vymezeny v nařízení Komise (EHS) č. 3846/87 (Úř. věst. L 366, 24.12.1987, s. 1).
(1) Včetně 4 800 tun pro zpracovatelské a/nebo balící odvětví.
(2) Částka se rovná náhradě pro produkty téhož kódu KN, poskytnuté podle článku 13 nařízení (EHS) č. 2759/75 (Úř. věst. L 282,

1.11.1975, s. 1).

Část 10

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za kalendářní rok

Odvě tví drůbežího masa a vejce

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Maso:
— ex 0207; maso a poživatelné droby,

zmrazené, drůbeže kódu KN 0105,
kromě produktů podpoložky 0207
23

0207 12 10 9900
0207 12 90 9100
0207 12 90 9990
0207 14 20 9900
0207 14 60 9900
0207 14 70 9190
0207 14 70 9290

37 200 (1) 85 103 (2)
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Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III

Vejce:

— ex 0408; ptačí vejce bez skořápek, a
žloutky, sušené, též obsahující
přidaný cukr nebo jiná sladidla,
vhodné k lidské spotřebě

0408 11 80 9100
0408 91 80 9100

40 46 64 (3)

(1) Včetně 200 tun pro zpracovatelské a/nebo balící odvětví.
(2) Částka se rovná výši náhrady poskytnuté pro produkty téhož kódu KN podle článku 8 nařízení (EHS) č. 2777/75. Pokud jsou náhrady

poskytnuté podle článku 8 nařízení (ES) č. 2777/75 rozlišeny, výše podpory se rovná nejvyšší částce náhrady poskytnuté pro
produkty téhož kódu nomenklatury vývozních náhrad (nařízení Komise (EHS) č. 3846/87 ze dne 17. prosince 1987, kterým se
zavádí nomenklatura zemědělských produktů pro vývozní náhrady (Úř. věst. L 366, 24. 2.1987, s. 1)).

(3) Částka se rovná výši náhrady poskytnuté pro produkty téhož kódu KN podle článku 8 nařízení (ES) č. 2777/75. Pokud jsou náhrady
poskytnuté podle článku 8 nařízení (ES) č. 2777/75 rozlišeny, částka se rovná nejvyšší částce náhrady poskytnuté pro produkty téhož
kódu nomenklatury vývozních náhrad (nařízení Komise (EHS) č. 3846/87).

Část 11

Předběžný odhad zásobování a podpora Společenství pro zásobování produkty ze Společenství za kalendářní rok

Mléko a mléčné výrobky

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III (1)

Mléko a smetana, nezahuštěné, neob-
sahující přidaný cukr ani jiná
sladidla (2)

0401 114 800 (3) 41 59 (4)

Mléko a smetana, zahuštěné nebo
obsahující přidaný cukr nebo jiná
sladidla (2)

0402 29 000 (5) 41 59 4

Mléko a smetana, zahuštěné nebo
obsahující přidaný cukr nebo jiná
sladidla, o obsahu tukuprosté mléčné
sušiny nejméně 15 % hmotnostních a
o obsahu tuku nejvýše 3 % hmot-
nostní (6)

0402 91 19 9310 – 97 –

Máslo a jiné tuky a oleje získané z
mléka; mléčné pomazánky (2)

0405 3 250 72 90 (4)

Sýry 0406
0406 30
0406 90 23
0406 90 25
0406 90 27
0406 90 76
0406 90 78
0406 90 79
0406 90 81

15 000 72 – (4)

0406 90 86
0406 90 87
0406 90 88

1 900
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Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/tuna)

I II III (1)

Tukuprosté mléčné přípravky 1901 90 99 1 000 – 59 (7)

Mléčné přípravky pro děti neobsahu-
jící mléčné tuky atd.

2106 90 92 180

(1) V EUR/100 kg čisté hmotnosti, není-li uvedeno jinak.
(2) Dotyčné výrobky a poznámky pod čarou, které se k nim vztahují, jsou stejné jako ty, na ně se vztahuje nařízení Komise, kterým se

stanoví vývozní náhrady podle článku 31 nařízení (ES) č. 1255/1999.
(3) Včetně 1 300 tun pro zpracovatelské a/nebo balící odvětví.
(4) Částka se rovná výši náhrady pro produkty tého kódu KN, poskytnuté podle článku 31 nařízení (ES) č. 1255/1999.

Pokud jsou výše náhrad poskytnutých podle článku 31 nařízení (ES) č. 1255/1999 rozlišeny, částka se rovná nejvyšší částce náhrady
poskytnuté pro produkty tého kódu nomenklatury vývozních náhrad (nařízení (EHS) č. 3846/87).

(5) Má být rozděleno takto:
— 7 250 tun kódů KN 0402 91 a/nebo 0402 99 k přímé spotřebě,
— 7 250 tun kódů KN 0402 91a/nebo 0402 99 pro zpracovatelské a/nebo balící odvětví,
— 14 500 tun kódů KN 402 10 a/nebo 0402 21 zpracovatelské a/nebo balící odvětví.

(6) Pokud obsah mléčných bílkovin (obsah dusíku × 6,38) v tukuprosté mléčné sušině produktu této podpolo ky je ni ší ne 34 %, není
poskytnuta ádná podpora. Pokud je u sušených výrobků této podpolo ky obsah vody v hmotnosti vyšší ne 5 %, není poskytnuta ádná
podpora.
Při plnění celních formalit musí zúčastněná osoba v prohlášení stanoveném za tímto účelem uvést minimální obsah mléčných
bílkovin v tukuprosté mléčné sušině a maximální obsah vody, pokud jde o sušené výrobky.

(7) Částka se rovná náhradě stanovené v nařízení Komise, kterým se stanoví sazby náhrad pro
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PŘÍLOHA VI

Část 1

Chov skotu

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/zvíře)

Živý skot:

— čistokrevný plemenný skot 0102 10 10 až 0102 10 90 3200 648

Část 2

Chov prasat

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(v tunách)

Podpora
(EUR/zvíře)

Čistokrevná plemenná prasata (1)

— zvířata samčího pohlaví 0103 10 00 200 483

— zvířata samičího pohlaví 0103 10 00 5 500 423

(1) Na zařazení do této podpoložky se vztahují podmínky stanovené právními předpisy Společenství.

Část 3

Drůbež a králíci

Počet zvířat a podpora pro dodávku zvířat ze Společenství za kalendářní rok

Popis zboží Kód KN Množství
(počet zvířat nebo kusů)

Podpora
(EUR/zvíře nebo kus)

Plemenná zvířata:

— drůbeží mláďata o hmotnosti
nejvýše 185 g

ex 0105 11 91
ex 0105 11 99

935 000 0,12

Chovní králíci:

— čistokrevní (prarodiče) ex 0106 19 10 2 200 30

— rodiče 5 200 24
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